
ಜಯ ಪಾಂಡುರಂಗ ನಾ ನಿನ್ನ  ಮನ್ಕೆ 

 
1. Ref.: Shri Purandara Dasara Sahitya Part – 1, Pooja Tatva, edited by Shri Betageri Krishna 

Sharma and Shri Bengeri Huchhu Rayaru. 

2. Ref.: Purandara Sahitya Darshana, Samputa 1, Jeevana Darshana edited by Prof. S.K. 

Ramachandra Rao 

3. Note: The lyrics given in book mentioned in Ref. 1 (given in yellow highlights) are similar 

to that of the singer.  The lyrics as per Ref. 2 are different and are given separately without 

highlights.     

 

ರಾಗ:    ನಾದನಾಮಕಿ್ರ ಯೆ               ತಾಳ:    ಆದಿ  ರಾಗ:    ನಾದನಾಮಕಿ್ರ ಯೆ               ತಾಳ:    ಆದಿ 

 

ಜಯ ಪಾಂಡುರಂಗ ನಾ ನಿನ್ನ  ಮನ್ಕೆ ಬಾರೆನೆ      ll ಪ ll ಜಯ ಪಾಂಡುರಂಗ ನಾ ನಿನ್ನ  ಮನ್ಕೆ ಬಾರೆನೆ       

 

ನಾ ನಿನ್ನ  ಮನ್ಕೆ ಬಾರೆನೆ ಬಂದರೆ ಈ ಭವದ   ನಾ ನಿನ್ನ  ಮನ್ಕೆ ಬಾರೆನೆ ಬಂದರೆ ಈ ಭವದ 

ಬಲೆಯೊಳು ಸಿಲುಕುವೆನೆ ಜಯ ಪಾಂಡುರಂಗ      ll ಅಪ ll ಬಲೆಯೊಳು ಸಿಲುಕುವೆನೆ ಜಯ ಪಾಂಡುರಂಗ        

 

ಕೆಟ್ಟ  ಕ್ರರಾತಕನ್ ಬೆಟ್ಟ ದಂಥ ಪಪವ     ಕೆಟ್ಟ  ಕ್ರರಾತನ್ ಬೆಟ್ಟ ದಂಥ ಪಪವ 

ಸುಟ್ಟಟ  ವಾಲ್ಮ ೀಕ್ರ ಎನಿಸಿದ್ಯ ೀ      ll 1 ll    ಸುಟ್ಟಟ  ವಾಲ್ಮ ೀಕ್ರ ಮುನಿಯೆನಿಸಿದೆ 

 

ಅತಿ ಭಿ ಷ್ಟ  ಅಜಾಮಿಳನ್ ಅಾಂತಯ  ಸಮಯದಲಿ್    ಅಾಂತಯ  ಸಮಯದಲಿ್  ಅತಿ ಭಿ ಷ್ಟ  ಅಜಾಮಿಳನ್  

ಅಾಂತಕನ್ ಬಾಧೆಯ ಬಿಡಿಸಿದ್ಯ ೀ      ll 2 ll   ಅಾಂತಕನ್ ಬಾಧೆಯ ಬಿಡಿಸಿದೆಯೊ        

 

ಅಾಂಬುಜ ನಾಭನೆ ಕುಬೆೆ  ಡಾಂಕನು ತಿದಿಿ      ತಂದೆ ತಾಯಗ ಳನುನ  ತೊರೆದ ಧಿ್ರ ವನಿಗೆ  

ಕುಶಲದಿಾಂದವಳ ಕೂಡಿದ್ಯ ೀ      ll 3 ll    ಚಾಂದದಿಾಂದ ಮಾಗಗವ ತೊೀರಿದೆಯೊ  

 

ಪಿ್ ೀತಿಯಾಂದಲ್ ಶಬರಿ ಉಾಂಡ ಎಾಂಜಲ ಮೆದಿ್ದ     ಪಂಕಜ ನಾಭನೆ ಕುಬುಜೆಯ ಡಾಂಕ ತಿದಿಿ  

ಮುಕುತಿ ಮಾಗಗವ ತೊೀರಿದ್ಯ ೀ      ll 4 ll   ಶಂಕೆಯಲಿದೆ ಅವಳ ಕೂಡಿದೆಯೊ          

 

ಐದ್ದ ಮಂದಿಯ ಕೂಡೆ ಸರಸವು ದಿ್ರಪದಿಗೆ   ತೊತಿಿನ್ ಮಗನ್ ಮನೆಯ ಕುಡುತೆ ಪಲನು ಸವಿದ್ದ  

ಐದೆ ಲಜೆೆ ಯ ಕಾಯದ್ಯ ೀ      ll 5 ll     ಮತಿವಗೆ ಮುಕಿ್ರಯ ತೊೀರಿದೆಯೊ 

 

ಗಣಿಕೆ ಗಂಡಕ್ರಯ ಅಗಣಿತ ಪಪವ ಕಳೆದ್ದ    ಐದ್ದ ಮಂದಿಯ ಕೂಡ ಸರಸವು ದಿ್ರಪದಿಗೆ 

ವೈಕುಾಂಠದಲಿ್  ನಿಲಿ್ ಸಿದ್ಯ ೀ      ll 6 ll    ಐದೆ ಲಜೆೆ ಯ ಕಾಯಿೆ ಯೊ        
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ತೊತಿಿನ್ ಮಗನ್ ಮನೆಯ ಕುಡುತೆ ಪಲನು ಸವಿದ್ದ  ದಿೀನ್ರುದಧ ರಿಪ ಪುರಂದರ ವಿಠಠ ಲ  

ವಿದ್ದರನ್ ಶಿ್ಲಘ್ಯ  ಮಾಡಿದ್ಯ ೀ      ll 7 ll    ಏನು ಕಾರಣ ನ್ನ್ನ  ಮರೆತೆಯೊ 

 

ಎಲಿರನುದಧ ರಿಸಿದ್ಯ ೀ ಪುರಂದರ ವಿಠಠ ಲ ನಿೀ    

ಯಾಕೆ ಎನ್ನ ನು ಮರೆತೊಯ ೀ      ll 8 ll 

 
 

ಕಠಿಣ ಪದಗಳ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು  ಟಿಪಪ ಣಿಗಳು: 

 
F ¥ÀzÀzÀ°è ªÁ°äÃQ, CeÁ«Ä¼À, PÀÄ¨ÉÓ, ±À§j, zËæ¥À¢, UÀAqÀQ ªÀÄvÀÄÛ «zÀÄgÀ EªÀgÀ£ÀÄß ºÀjAiÀÄÄ GzÀÞj¹zÀÄÝ 

G É̄èÃRPÉÌ §A¢zÉ. 

 
ಮನ್ಕೆ ಬರು = ಮನ್ಸಿಿ ಗೆ ಒಪಿ್ ಗೆಯಾಗು  

 

ವಾಲ್ಮ ೀಕಿ = ಈತನು ಪಿ ಚೇತಸ ಋಷಿಯ ಮಗನಾಗಿದಿ ರೂ, ಬೇಡರ ಸಂಗದಲಿ್  ಬೆಳೆದ್ದ ದಾರಿಯನುನ  

ಬಡಿಯುವವನಾಗಿದಿ .  ಒಮೆಮ  ಸಪಿಷಿಗಗಳನುನ  ಕಂಡು ಅವರಿಾಂದ ಜಾಾ ನ್ ಪಡೆದ್ದ, ಬಿ ಹ್ಮ ಷಿಗಯಾಗಿ ರಾಮಾಯಣವನುನ  

ಬರೆದ.  

 

ಕುಬುಜೆ = ಕಂಸನ್ ದಾಸಿ.  ಇವಳು ಗಂಧದ ಉಳಿಗದವಳು.  ಬಲರಾಮ ಕೃಷ್ಣ ರು ಬಿಲಿು  ಹ್ಬಬ ಕೆಕ ಾಂದ್ದ ಮಥುರೆಗೆ ಹೀದಾಗ 

ಇವಳು ಕಂಸನಿಗಾಗಿ ಒಯುಯ ತಿಿದಿ  ಗಂಧವನುನ  ಅವರಿಬಬ ರೂ ಲೇಪ್ಸಿಕಾಂಡರು.  ಶಿ್ ೀ ಕೃಷ್ಣ ನು ಅವಳನುನ  ಅನುಗಿ ಹಿಸಿ 

ಬೆನಿನ ನ್ ಗೂನ್ನುನ  ತಿದಿಿ ದನು. 

 

ತೊತ್ತು ನ್ ಮಗ = ವಿದ್ದರ  

ಐದೆ = ಸುಮಂಗಲೆ 

 

ಐದು ಮಂದಿಯ ಕೂಡ ಸರಸವು ದೌ್ರ ಪದಿಗೆ :- ಈ ಭಾಗದಲಿ್  - ಶ್ಲಯ ಮಲಾ, ಶಚಿ, ಉಷಾ ಮತಿ್ತ  ಪವಗತಿಯರು 

ಚತ್ತಮುಗಖನಿಾಂದ ಶ್ಲಪಗಿ ಸಿರಾಗಿ ಆ ಶ್ಲಪವನುನ  ಕಳೆದ್ದಕಳುು ವುದಕೆಕ  ವಾಯುದೇವರ ಪತಿನ ಯಾದ 

ಭಾರತಿದೇವಿಯನುನ  ಮೊರೆಹಕುಕ , ಅವಳಲಿ್  ಅಾಂತಯಾಗಮಿಗಳಾಗಿ ದಿ್ರ ಪದಿ ರೂಪದಿಾಂದ ಅವತರಿಸಿದ ಕಥೆ 

ಹೇಳಲಾಗಿದೆ.   

 

Classification: Keerthane 

Ankita: purandara vittala 

Location: Pandharapura, Maharastra.   

Category: Panduranga Stuti, Bhakti  

Group Words: panduranga, bhava, parvata, papa, Valmiki, ajamila, Dhruva, vidura, shabari, 

mukti, draupadi, pankaja,  



Pravachana: NA 

Explanation: NA  

  


